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See the notice on TED website

250522-2026 - Konkursas
Danija – Keleiviniai automobiliai – Udbud af operationel leasing
OJ S 71/2026 13/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės - Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Holbæk Kommune
E. paštas: niisa@holb.dk
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Udbud af operationel leasing
Aprašymas: Rammeaftalen omfatter operationel leasing af fabriksnye elbiler inkl. service, 
reparation, lånebiler og flådehåndtering. Den øvre grænse er fastsat til 37,2 mio. kr. ekskl. 
moms og en flåde på op til 300 biler (nuværende portefølje er 250 stk.). Maksimumværdien er 
baseret på historisk forbrug tillagt 20 % fleksibilitet, men udgør ikke en købsgaranti. Aftalen 
løber i 4 år med forventet første levering fra 1. oktober 2026.
Procedūros identifikatorius: 9cadf214-8a02-4dad-8821-85ee88d32960
Vidaus identifikatorius: 26-006156
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Rammeaftale vedrørende operationel leasing gennemføres 
som et offentligt udbud, jf. udbudsloven, lov nr. 10 af 06/01/2023, hvilket betyder, at enhver 
kan afgive tilbud.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34110000 Keleiviniai automobiliai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 66114000 Finansinio lizingo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Kanalstræde 2  
Miestas: Holbæk
Pašto kodas: 4300
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Šalis: Danija
Papildoma informacija: Biler vedr. operational leasing skal leveres og serviceres i holbæk 
kommune

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 37 200 000,00 DKK
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 37 200 000,00 DKK

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/250522-2026
mailto:niisa@holb.dk
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2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Der kan ikke tildeles rammeaftale til virksomheder med russisk 
tilhørsforhold jf. Rådets forordning (EU) nr. 883/2014 om restriktive foranstaltninger på 
baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine med senere 
ændringer, heriblandt forordning (EU) nr. 2022/1269 af 21. juli 2022. I forbindelse med 
afgivelse af tilbud skal tilbudsgiver udfylde bilag 5 Tro- og loveerklæring vedr. udelukkelse af 
russiske virksomheder. Ordregiver kan kræve yderligere dokumentation i form af 
koncerndiagrammer, ejerskabsfortegnelser mv. Tilbudsgiver skal udfylde erklæringen i Bilag 5 
herom.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Korupcija: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Sukčiavimas: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske 
aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Er den økonomiske aktør selv eller en person, 
der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har 
beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig 
dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60
/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle 
system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 
15).
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Er den økonomiske aktør 
selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
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tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Sunkus profesinis nusižengimas: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Har den økonomiske aktør 
befundet sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved 
meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for 
udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har tilbageholdt sådanne 
oplysninger,c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende 
dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, 
ogd) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige 
fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der 
kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller 
tildeling?
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Er den økonomiske aktør opmærksom 
på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne, 
som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Tilbudsgiver må ikke være omfattet af udbudslovens § 137, stk. nr. 6
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Har den økonomiske aktør tilsidesat 
sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger både i det land, 
hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine forpligtelser 
vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske aktør er 
etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis 
denne er en anden end etableringslandet?
Sustabdyta verslo veikla: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet indstillet?
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Bankrotas: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Susitarimas su kreditoriais: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Nemokumas: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en 
kurator eller af retten?
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Er den økonomiske aktør i en 
situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national 
ret?

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Udbud af operationel leasing
Aprašymas: Rammeaftalen omfatter operationel leasing af fabriksnye elbiler inkl. service, 
reparation, lånebiler og flådehåndtering. Den øvre grænse er fastsat til 37,2 mio. kr. ekskl. 
moms og en flåde på op til 300 biler (nuværende portefølje er 250 stk.). Maksimumværdien er 
baseret på historisk forbrug tillagt 20 % fleksibilitet, men udgør ikke en købsgaranti. Aftalen 
løber i 4 år med forventet første levering fra 1. oktober 2026.
Vidaus identifikatorius: 26-006156

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34110000 Keleiviniai automobiliai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 66114000 Finansinio lizingo paslaugos
Kiekis: 300
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Rammeaftalen kan forlænges med 2x1

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Kanalstræde 2  
Miestas: Holbæk
Pašto kodas: 4300
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Šalis: Danija
Papildoma informacija: Biler vedr. operational leasing skal leveres og serviceres i holbæk 
kommune

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 4 Metai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Rammeaftalen kan forlænges med 2x1

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 37 200 000,00 DKK
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 37 200 000,00 DKK

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
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Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne
Papildoma informacija: Der kan ikke tildeles rammeaftale til virksomheder med russisk 
tilhørsforhold jf. Rådets forordning (EU) nr. 883/2014 om restriktive foranstaltninger på 
baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine med senere 
ændringer, heriblandt forordning (EU) nr. 2022/1269 af 21. juli 2022. I forbindelse med 
afgivelse af tilbud skal tilbudsgiver udfylde bilag 5 Tro- og loveerklæring vedr. udelukkelse af 
russiske virksomheder. Ordregiver kan kræve yderligere dokumentation i form af 
koncerndiagrammer, ejerskabsfortegnelser mv. Tilbudsgiver skal udfylde erklæringen i Bilag 5 
herom.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Soliditetsgrad: 15%

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Samlet årsomsætning: Tilbudsgiver skal i det seneste 
afsluttede regnskabsår have haft en samlet årlig omsætning på minimum 100 mio. kr.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Tilbudsgiver skal dokumentere en gældende erhvervs- og 
produktansvarsforsikring med en dækningssum på minimum 10 mio. kr. pr. forsikringsår.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der skal dokumenteres erfaring med levering af operationel 
billeasing inklusiv serviceaftaler, udført inden for de seneste tre år. Referencerne kan hidrøre 
fra aftaler med kommuner, øvrige offentlige myndigheder eller private virksomheder. • mindst 
én af de fremlagte referencer vedrører en flåde på minimum 200 køretøjer. • skal indeholde 
kundens navn, samt navn og kontaktoplysninger på en referenceperson. • kort beskrivelse af 
leverancen, herunder omfanget af servicepakken og håndtering af reparationer/skader. • antal 
køretøjer omfattet af aftalen samt kontrakternes løbetid.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Pris
Aprašymas: Tilbudsgiver skal udfylde bilag 3, Tilbudsliste med de efterspurgte oplysninger. 
Underkriteriet pris evalueres med udgangspunkt i den samlede ”evalueringstekniske sum” som 
bliver beregnet i bilag 3, tilbudsliste. Hvert tilbud tildeles ud fra denne evalueringstekniske sum 
point på en skala fra 0-10 efter en lineær model. Tilbuddet med den laveste pris opnår 10 
point. 0 point tildeles tilbuddet med en pris svarende til laveste pris plus 50 procent
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Tilbudte services
Aprašymas: I vurderingen af de tilbudte services vil der blive lagt vægt på følgende punkter: 
Service og vedligehold Tilbudsgiver skal beskrive processen for planlægning og 
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gennemførelse af service i henhold til producentens forskrifter. Der lægges vægt på en 
gennemsigtig proces og tydelig kommunikation, som minimerer køretøjets nedetid og sikrer, at 
serviceintervaller overholdes automatisk. Hjulskift og dækopbevaring Tilbudsgiver skal 
redegøre for proceduren vedrørende skift mellem sommer- og vinterhjul, herunder logistikken 
omkring tidsbestilling og opbevaring. Der lægges positivt vægt på en fleksibel afvikling, der 
kræver minimal administrativ involvering fra ordregivers side. Skadehåndtering og mobilitet 
Der skal redegøres for processen ved opståede skader, fra anmeldelse til udbedring, samt 
adgangen til lånebil. Der lægges vægt på hurtig reaktionstid og en smidig håndtering, der 
sikrer kontinuitet i driften, så brugerne hurtigt er kørende igen. Supplerende ydelser 
Tilbudsgiver kan kort beskrive øvrige relevante services, der indgår i tilbuddet. I vurderingen 
lægges der vægt på ydelser, som har en dokumenteret merværdi for ordregivers daglige drift 
og ressourceforbrug.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 30
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Bæredygtighed
Aprašymas: Tilbudsgiver skal redegøre for køretøjernes samlede CO2-belastning fra "vugge til 
port" (Cradle-to-Gate) samt transportbelastningen til leveringsadressen. Besvarelsen skal 
dokumentere: Produktionens CO2-intensitet Den specifikke CO2-udledning pr. produceret 
enhed baseret på energimixet på samlefabrikken. Logistik og transport Den samlede CO2-
udledning forbundet med transporten fra produktionssted til ordregivers lokation, herunder 
transportform (skib, tog, lastbil). Ordregiver lægger vægt på et lavt samlet CO2-aftryk. Det 
tæller positivt, hvis produktionen foregår ved brug af en høj andel af verificerbar vedvarende 
energi (f.eks. vind, vand eller kernekraft). Endvidere lægges der vægt på en kort og CO2-
effektiv forsyningskæde, hvor transportafstanden minimeres for at mindske miljøpåvirkningen 
ved levering.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=453350&TID=200414171&B=

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=453350&TID=200414171&B=
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: danų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 11/05/2026 21:59:00 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: jf. udbudsmaterialet
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=453350&TID=200414171&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=453350&TID=200414171&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=453350&TID=200414171&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=453350&TID=200414171&B
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Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: jf. udbudsmaterialet

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: Klagenævnet for Udbud
Peržiūros organizacija: Klagenævnet for Udbud
Informacija apie peržiūros terminus: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v., gælder 
følgende frister for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet udvalgt, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage, jf. lovens § 7, stk. 1, fra dagen 
efter afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, 
når underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen i overensstemmelse med 
lovens § 2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 2. I andre situationer skal klage over 
udbud, jf. lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 
kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske 
Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter 
den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 30 kalenderdage regnet fra dagen 
efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt 
baseret på en rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem 
er indgået, hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen. 3) 6 måneder 
efter at ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 2, og 
udbudslovens § 171, stk. 4. 4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter at ordregiveren har 
meddelt sin beslutning, jf. udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage 
indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at 
klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgivet i standstill-
perioden, jf. lovens § 6, stk. 4. I tilfælde hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. lovens § 12, 
stk. 1
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Holbæk Kommune
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Holbæk Kommune
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Holbæk Kommune

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
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Oficialus pavadinimas: Holbæk Kommune
Registracijos numeris: 29189447
Padalinys: Organisationsservice, Indkøb
Pašto adresas: Kanalstræde 2
Miestas: Holbæk
Pašto kodas: 4300
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Šalis: Danija
Ryšių centras: Nilas Ingemann
E. paštas: niisa@holb.dk
Telefono numeris: +45 72366320
Interneto adresas: http://holbaek.dk/
Pirkėjo profilis: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/193097
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Klagenævnet for Udbud
Registracijos numeris: 37795526
Pašto adresas: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Miestas: Viborg
Pašto kodas: 8800
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Østjylland (DK042)
Šalis: Danija
E. paštas: klfu@naevneneshus.dk
Telefono numeris: +45 35291000
Interneto adresas: http://www.klfu.dk
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Tarpininkavimo organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registracijos numeris: 10294819
Pašto adresas: Carl Jacobsens Vej 35
Miestas: Valby
Pašto kodas: 2500
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Šalis: Danija
E. paštas: kfst@kfst.dk
Telefono numeris: +45 41715000
Interneto adresas: http://www.kfst.dk
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

mailto:niisa@holb.dk
http://holbaek.dk/
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/193097
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
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Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Mercell Holding ASA
Registracijos numeris: 980921565
Pašto adresas: Askekroken 11
Miestas: Oslo
Pašto kodas: 0277
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Oslo (NO081)
Šalis: Norvegija
Ryšių centras: eSender
E. paštas: publication@mercell.com
Telefono numeris: +47 21018800
Fakso numeris: +47 21018801
Interneto adresas: http://mercell.com/
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender
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